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 PROCÉDURE

 

Conformément au prescrit de l’article 21, alinéa 2, 

du Règlement de la Chambre des représentants, il est 

institué une commission spéciale chargée d’examiner 

les conditions de sécurité du rail en Belgique à la 

suite du dramatique accident survenu à Buizingen le 

15 février 2010.

 

MISSION

Dans le prolongement des travaux de la commission 
spéciale chargée, le 25 février 2010, de la même mis-
sion, cette commission spéciale est installéé sans délai 
et est chargée:

— d’évaluer les mesures prises depuis 1982 (acci-
dent de train à Aalter) en matière de sécurité du rail, en 
particulier en ce qui concerne l’infrastructure, le matériel 
roulant et les ressources humaines;

— d’examiner les décisions concernant les investis-
sements et les budgets y afférents (matériel roulant, 
infrastructure et ressources humaines) dans le domaine 
de la sécurité du rail en Belgique depuis 1982;

— d’évaluer la planification, l’exécution et la mise en 
œuvre de ces décisions et de les comparer avec celles 
prises dans d’autres pays européens;

— d’examiner les répercussions de la réglementation 
européenne, des versions successives de l’ETCS et des 
procédures d’homologation sur les décisions prises en 
matière de sécurité du rail en Belgique;

— de formuler des recommandations;

— de déposer un rapport, dont les conclusions et les 
recommandations seront, après un débat en séance 
plénière, soumises au vote dans les quatre mois qui 
suivent sa création;

— après l’adoption de ces conclusions et recomman-
dations, poursuivre les travaux afin d’assurer le suivi de 
la mise en oeuvre de ces dernières.

 

COMPOSITION

 

La commission est composée de 17 membres effec-

tifs et d’autant de suppléants, désignés par la Chambre 

des représentants parmi ses membres, suivant la règle 

de la représentation proportionnelle des groupes poli-

tiques.

PROCEDURE

Conform de bepalingen van artikel 21, tweede lid, 

van het Reglement van de Kamer van volksvertegen-

woordigers wordt een bijzondere commissie ingesteld 

die ermee wordt belast een onderzoek te doen naar de 

veiligheid van het spoorwegnet in België naar aanlei-

ding van het dramatische treinongeval in Buizingen op 

15 februari 2010.

OPDRACHT

In het verlengde van de werkzaamheden van de 

bijzondere commissie, die op 25 februari 2010 dezelfde 

taak kreeg, wordt deze bijzondere commissie onverwijld 

ingesteld en ermee belast:

— de sedert 1982 (treinongeval in Aalter) genomen 

maatregelen te evalueren op het vlak van de veiligheid 

van het spoorwegverkeer, meer in het bijzonder inzake 

infrastructuur, rollend materieel en human resources;

— de beslissingen na te gaan inzake investeringen 

en hun budgetten (rollend materieel, infrastructuur en 

human resources) op het vlak van de veiligheid van het 

spoorwegverkeer in België sedert 1982; 

— de planning, uitvoering en implementatie van deze 

beslissingen te evalueren  en deze te vergelijken met de 

beslissingen in een aantal Europese landen;

— de impact na te gaan van de Europese regelgeving, 

de opeenvolgende versies van ETCS, en de homologa-

tieprocedures op de beslissingen inzake de veiligheid 

van het spoorwegverkeer in België;

— tot het formuleren van aanbevelingen;

— een verslag in te dienen, waarvan de besluiten en 

aanbevelingen na een debat in plenaire vergadering ter 

stemming worden voorgelegd binnen vier maanden na 

haar oprichting;

— na de goedkeuring van deze besluiten en aanbe-

velingen haar werkzaamheden voort te zetten om toe 

te zien op de uitvoering ervan.

SAMENSTELLING

De commissie bestaat uit 17 vaste leden en evenveel 

plaatsvervangers die de Kamer van volksvertegenwoor-

digers onder haar leden aanwijst volgens de regel van 

de evenredige vertegenwoordiging van de politieke 

fracties.
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Les autres groupes politiques peuvent chacun dési-

gner un membre qui participera, sans droit de vote, aux 

travaux de la commission spéciale.

 

FONCTIONNEMENT

 

La commission intègre notamment dans son travail 

les auditions déjà effectuées par la commission spéciale 

précédente et les travaux déjà effectués par les experts 

désignés par cette commission.

La commission veille, dans l’exercice de ses mis-

sions, à la protection de ses sources, ainsi qu’à la prise 

en compte des intérêts stratégiques des sociétés de 

chemin de fer de notre pays.

La commission entend les personnes et demande 

les documents qu’elle juge nécessaires.

Elle pourra faire appel à des experts.

Les réunions de cette commission sont en principe 

publiques.

Cette commission fi xe toutes les règles de fonction-

nement qui ne sont pas prévues dans le présent texte, 

sans porter atteinte au Règlement de la Chambre des 

représentants.

 

ÉVALUATION DU FONCTIONNEMENT ET DU 

STATUT DE LA COMMISSION SPÉCIALE

Lors de l’examen du rapport de la commission, son 
fonctionnement et son statut sont évalués. Il est examiné 
à cet égard dans quelle mesure les travaux peuvent 
éventuellement être poursuivis par une commission 
d’enquête parlementaire.

De overige politieke fracties kunnen elk één lid aan-

wijzen dat, zonder stemrecht, aan de werkzaamheden 

van de bijzondere  commissie deelneemt.

WERKING

 De commissie integreert in haar werkzaamheden 

onder meer de hoorzittingen die de vorige bijzondere 

commissie reeds had gehouden evenals het werk dat 

de door die commissie aangewezen experten al had-

den verricht.

Bij de uitoefening van haar werkzaamheden waakt de 

commissie over de geheimhouding van haar bronnen 

en houdt rekening met de strategische belangen van 

de spoorwegmaatschappijen in ons land.

De commissie hoort de personen en vraagt de do-

cumenten op die zij nodig acht.

Zij kan een beroep doen op experten.

De vergaderingen van deze commissie zijn in begin-

sel openbaar.

Deze commissie stelt voorts alle werkingsregels 

vast die niet in deze tekst zijn bepaald, zonder afbreuk 

te doen aan het Reglement van de Kamer van volks-

vertegenwoordigers.

EVALUATIE VAN DE WERKING EN VAN HET 

STATUUT VAN DE BIJZONDERE COMMISSIE

Naar aanleiding van de bespreking van het eindver-

slag van de commissie worden ook haar werking en 

haar statuut geëvalueerd. Daarbij wordt nagegaan in 

hoeverre de werkzaamheden zo nodig kunnen worden 

voortgezet door een parlementaire onderzoekscom-

missie.
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